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At a Glance
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Iltem Description
1. USB-C Connector Plug into the MacBook's USB-C port
2. PD-IN Port Connect to a USB-C PD charger to charge your devices
3. USB-C Port Connect to a USB-C device to support data transfer at speeds
up to 10 Gb/s
4. HDMI Port Connect to a device with an HDMI port to stream video at

resolutions up to 4K@60 Hz

5. Ethernet Port

Connect to a router or modem at 10/100/1000 Mbps

6. Power Indicator

Turns white when powered on

7.5SD Card Slot

Insert an SD 3.0 card to copy files to and from your MacBook

Position Beschreibung Elément Description Item Descricdo EE e
2. PD-IN-Anschluss Schliefen Sie ein USB-C PD-Ladegerat an, um lhre Gerate 3. Port USB-C Se connecte au port USB-C d'un chargeur pour permettre 3 5. Porta de Ethernet Ligar a um router ou um modem a 10/100,/1000 Mbps 9. USB-AZR— K U?B—A%ﬁ%ﬁtiﬁﬁ’ﬁt?\ RAI0GHY/BDRED T — 2Emxk t
aufzuladen votre MacBook de se recharger 6. Indicador de energia |Fica branco quando ligado APLEY
3. USB-C-Anschluss Zum Verbinden eines USB-C-Ladegeréts, um lhr MacBook mit 4. Port HDMI Se conqecte au port ﬂDMI d un appareil et permet de diffuser 7. Ranhura para cartdes SD | Inserir um cartdo SD 3.0 para copiar ficheiros de e para o MacBook KO
Durchgangsladung zu versorgen des vidéos avec une résolution pouvant atteindre les 4K 3. Ranh e | 0 microSD tar ficheiros d
4. HDMI-Anschluss Zum Verbinden mit einem Geréat mit HDMI-Anschluss fir das 5. Port Ethernet Se connecte au routeur ou au modem a des vitesses de ﬁcyagssra para certoes ,C;i%;zf CAte0 MICrosD para coplariichelros e e para 0 8= 2y
Streamen von Videos mit bis zu 4K-Aufldsun 10/100/1 000 Mbit/s _C Hd ol CLEQ Zp0= 1a
‘ Anachiues for een R g - . 5 " m - 9. Porta USB-A Ligar a um dispositivo USB-A para suportar transferéncia de 1. USB-C 7{44E] MacBooke| USB-C EE0]| 218 X LICt
5. Ethernet-Anschluss | Anschluss fir einen Router oder ein Modem mit 10/100/1000 Mbps 6. Voyant d'alimentation | S'allume en blanc lorsque I'appareil est sous tension dados a velocidades até 10 Gb/s 2. PD-INZE USB-C PD Z717|0l| R8I0 ZHA|2 ERSIAIAIQ
6. Betriebsanzeige Leuchtet nach dem Einschalten weifs 7. Logement pour carte | Permet d'insérer une carte SD 3.0 pour copier des fichiers vers 3. USB-C ZE MacBookofl TA A2 (pass-through) ZX S R3] 2
7. SD-Kartensteckplatz |Legen Sie eine SD 3.0-Karte ein, um Dateien auf und von lhrem D et depuis votre MacBook RU USB-C 87 |of AZgfL|Ct
MacBook zu kopieren 8. Logement de carte Permet d'insg’rer une carte microSD pour copier des fichiers Onncanme 4 HDMI ZE AT 4K SHALE 2 EQAIS AER|sE7| |3 &A= HDMI &
8. microSD- Legen Sie eine microSD-Karte ein, um Dateien auf und von microSD vers et depuis votre MacBook Eof AZgLct
N N 1. Wrekep USB-C Mopknioyure K nopty USB-C MacBook
Kartensteckplatz Ihrem MacBook zu kopieren 9. Port USB-A Se connecte au port USB-A d'un appareil pour transférer des Hl e OF| E QOO of 23St
PR S ¥ M » 500U XE 10/100/1000 Mbps2 2tLE E= GEO2 HAPL|Ct
— N données & des vitesses allant jusqu’a 10 Go/s 2.Topt PD-IN MoaxniounTe K 3apagHomy ycTporicTay USB-C PD ana 3apaaku
9. USB-A-Anschluss Schliefen Sie ein USB-A-Gerét an, um Daten mit Jusql M el = el o 8]AHO 7
S A . BalVIX YCTPOIICTE 6. T BAIS M0l AX|H SO 2 HRELICH
Geschwindigkeiten von bis zu 10 GB/s zu Ubertragen — "
IT 3.nopr USB-C TMoaknioumTe K 3apaaHomy ycTpoiictsy USB-C ana cksosHoi 7.SDItE &% MacBookO|M(S2) IHUS SALSH| @l SD 3.0 7IEE &Y
ES 3apApkn MacBook BhL|ct
Elemento Descrizione o i ; Caz ol = AL5H7| 2150 mi ==
4. Topt HOMI TMogaknioumTe K ycTpoiicTsy ¢ noprom HDMI 4nst NoTokoBoi 8.microSD 7t= &% |MacBookOi|M(S2) TS FALSH| 2|8 microSD 7t=S &
Elemento Descripcion 1. Connettore USB-C Collegarlo alla porta USB-C del MacBook nepeaaun BUAeO C paspelLeHmem o 4K oLt
1. Puerto USB-C Conectar al puerto USB-C de equipos MacBook 2. Porta PD-IN Collegalo a un caricatore PD USB-C per caricare i tuoi dispositivi 5. Nopr Ethernet TMoakniounTe K MapLIPYTH3ATOPY MM MOEMY Ha CKOPOCTY 9.USB-AZE %[t 10Gb/sol £ =2 H0|H H& S X[lst7| 9lo USB-A S

2. Puerto PD-IN

Conéctese a un cargador USB-C PD para cargar sus dispositivos

3. puerto USB-C

Conectar a un cargador USB-C para proporcionar carga
simultanea a equipos MacBook

4. Puerto HDMI

Conectar a un dispositivo equipado con un puerto HDMI para
transmitir video con resoluciones de hasta 4K

5. Puerto Ethernet

Conectar un router o un médem a 10/100/1000 Mb/s

6. Indicador de
encendido

Se ilumina en color blanco cuando el producto estd encendido

7. Ranura para tarjetas
SD

Insertar una tarjeta SD 3.0 para copiar archivos desde y hacia
equipos MacBook

8. Ranura para tarjetas
microSD

Insertar una tarjeta microSD para copiar archivos desde y hacia
equipos MacBook

8. microSD Card Slot

Insert a microSD card to copy files to and from your MacBook

9. USB-A Port

Connect to a USB-A device to support data transfer at speeds
up to 10 Gb/s

DE

‘ Position

| Beschreibung |

‘1. USB-C-Anschluss

|Zum Verbinden mit dem USB-C-Anschluss an MacBooks |

» 01

9. Puerto USB-A

Conectar a un dispositivo USB-A para transferir datos a
velocidades de hasta 10 Gb/s

FR
Elément Description
1. Connecteur USB-C Se branche sur le port USB-C du MacBook
2. Port PD-IN Connectez-vous a un chargeur USB-C PD pour charger vos

appareils
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3. Porta USB-C

Consente di collegare un caricabatterie USB-C per fornire una
ricarica pass-through per MacBook

4. Porta HDMI

Consente di collegarsi a un dispositivo dotato di porta HDMI

10/100/1000 Méut/C

Kol HZ g et

6. MiHgukaTop nuTaHma

3aropaetcs 6esbiM NPy BKIKOYEHNN NUTaHNA

7.Cnot kapTsl SD

BcTasbte kapTy SD 3.0 AnA konupoBsaHna $aiinos ¢ Bawwero

per trasmettere video in streaming con risoluzioni fino a 4K MacBook 1 Ha Hero pril=} L]
5. Porta Ethernet Consente di collegarsi a un router o modem a 10/100/1000 Mbps 8.Cnot Kaptsl microSD | Bctasbte KapTy microSD ans konmpogakna Gainos ¢ salero 1.USB-C 0 #HN MacBook B9 USB-C i
6. Spia di alimentazione | Diventa di colore bianco quando acceso MacBook v Ha Hero 2.PD-IN 0 JEREFUSB-C PDFREBRNBZETE
7. Slot per scheda SD | Consente di inserire una scheda SD 3.0 per copiare i file su e 9.Mopt USB-A Moaknioyure K yctporicTay USB-A gna nepeaaun faHHbIX Ha 3.USB-C#20 HEHET USB-C %FBSE, HIEAY MacBook 12t BB 755
da MacBook cropocm g0 1016/c 4 HOMI 01 SEREAS HOM BONRE, MTAREHHRERA 4 0
8. Slot per scheda micro | Consente di inserire una scheda micro SD per copiare i file su e ST
do MacBook P 5. AR SRR 10/100/1000 Vops (VBB BHERE
9. Porta USB-A Consente di collegarsi a un dispositivo USB-A per supportare il EH sHeA 6. EBRISTIT FTFFERBRI AT N
trasferimento di dati a velocita fino a 10 Gb/s 1.USB-CORY & MacBook®DUSB-CR— TR LET 7 SDETEIE FEASD 30K, BIANSSIIEEHIFIEA MacBook £, SEM
2.PD-INAKR— b USB-C PDRERICHERL T TN\ARERELET MacBook FREHI3Z{4
PT 3 UsCA— f USB-CTEREBICEBEL T, MacBookdD/ AR —FRBEITNES 8. microsD -KiEHE SEA microSD £, BDRIS A HIEIEM MacBook £, HM
Item Descricéo 4 HDMIAK— HDOMIR— MY & DISEBICERL T, BAKOREETE TS MacBook thEZ#INZ
1 Conetor USB-C Ligar & porta USB-C do MacBook EARI—ZVILES 9. USB-A EEE USB-A RS, LSHFREIRSIA 10 GB/s AIMIR(EHE
2. Porta PD-IN Conecte-se a um carregador USB-C PD para carregar seus dispositivos 5 A—Hxy bR—b 10/100/1000 Mbps‘(‘\lllfinfdi{?AtZ?%ﬁbiﬁ'

3. porta USB-C

Ligar a um carregador USB-C para fornecer o carregamento
pass-through ao seu MacBook

4. Porta HDMI

Ligar a um dispositivo com uma porta HDMI para transmitir
video com resolucdes até 4K
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6. BRET

BREOM VIEBE, B<RITLEY

o

7.SDA—KFZAv +

SD3.04— RZEFEA LT, MacBook&EDETT 7/ ILDIE—
EIVEYT

8. microSDA— FAO
vk

microSDA— RZ#A LT, MacBook& DETT 71 )LD
—&IVET
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L] Eili]
1, USB-C %88 #A MacBook 8 USB-C 2
2. PD-INS® Y JEEF|USB-C PDRREBIHRARMITE
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EH Gl
3.USB-C &8 T USB-C TTEBES, IRULETTEFEIIAESIEM MacBook T
4. HDMI EH#R fBFE HOM BRI, LIRSS 4K BIREA
5. ZAMBRERR 1£10/100/1000 Mbps SR B A2l Bt
6. BRIETE BB RS alE
7. SOl #BA SD3.0 £, ENFIER{EH MacBook IEEIREUER
8. microSD F 1l A microSD £, EDFJEEH MacBook IEEIERAER
9. USB-A 2 EHE USB-A B, TEUEREE 10 Gb/s HEHER
AR
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For FAQs and more information, please visit:

anker.com/support

@Anker
@Anker Japan
@Anker Deutschland

@AnkerOfficial
@Anker_JP

@Anker

Product Number: A8383

PowerExpand 8-in-1 USB-C
PD 10Gbps Data Hub
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cifications

DE: Technische Daten | ES: Especificaciones | FR: Spécifications techniques
IT: Specifiche | PT: Especificacdes | RU: TexHuueckvie xapaktepucTviki
fach: A | RIS | JP RO | KO: AFRE
Clial el (AR | 09N HE

Data Speed
QO [ e 10 Gops
Q Supported Systems Windows 10 / 8 / 7 / Vista / OS XP,
FHH0S Mac OS X 10.2 (and above), Chrome OS
G f)lZ:X 121x55x153 mm/ 4.7 x22x06in
[y |Weight 109 /3.8 0z
S

Important Safety Instructions

DE: Wichtige Sicherheitsinformationen | ES: Instrucciones de seguridad importantes
FR: Consignes importantes de sécurité | IT: Istruzioni importanti sulla sicurezza
PT: Instrucdes de seguranca importantes
RU: BaxHble MHCTPYKLMM MO TeXHVKe 6e30MacHoCTM
B EELZ2UHE | KP: BEERRIET
P 2RIV sl | KO: BR ot X[E
Aagall LSl Sl AR | MWD NINtL2 NIKNIN HE

Avoid dropping.
DE: Nicht fallen lassen. | ES: Evite que el producto se caiga. | FR: Ne pas faire
tomber. | IT: Non far cadere il prodotto
PT: Evite deixar cair. | RU: VisGeraiite nagenuin. | f&9: BiisiE, | % BRisE,
P BEGEEESAENTREL, | KO: BO{ER|X| ORYAI2.

2NN 79 0701 v HE | el bl cisi AR

Do not disassemble.

DE: Nicht zerlegen. | ES: No desmonte el producto. | FR: Ne pas démonter. | IT: Non
smontare il prodotto.
PT: N&o desmontar. | RU: He pas6upaiite yctpoiicTeo. | f&iep: i704FEL. | %eh: 501k
HE .
P EETTDTHRLENTIEL, | KO: 28| OpdAl2.

XN DR 9N YR CHE | ASSE Y AR

Do not expose to liquids.

DE: Keinen Flissigkeiten aussetzen. | ES: No exponga el producto a liquidos.
FR: Ne pas exposer a des liquides. | IT: Non esporre il prodotto a liquidi.

PT: Nao exponha a liquidos. | RU: He nogsepraiite Bo3aeicTamio gnaru.

P A NRBERIAT. | B B0RAEREERE.
PR E E AN TCRED, | KO: R0 2R SEE FO[SHAAIL.
.07 XN IR QNN 7K CHE | sl 4725 Y AR

For the safest and fastest charge, use original or certified cables.
DE: Fr sicherste und schnellste Ladevorgénge nur originale oder zertifizierte Kabel
verwenden
ES: Para la experiencia de carga mas répida y segura, utilice cables originales o
certificados.
FR: Afin de garantir une charge plus rapide et plus s(re, utiliser les cables d'origine ou
des cables certifiés
IT: Per effettuare la ricarica in modo rapido e sicuro, utilizzare cavi originali o
certificati.
PT: Para o carregamento mais seguro e répido, utilize cabos originais ou certificados.
RU: Ina 6e3onacHoit 1 Hanbosee BbICTPON 3apAAKIA UCMOMb3yiATe OPUTMHaNbHbIE NN
cepTudMLMPOBaHHbIE Kabenu.
b ARIERZ 2. REMTTRE, BEAREREINEN B,
B BENRTE. RRENABUR, AEARMRERENTTER.
P REDDBRICTHEY fcéd. MIETr—TIVEfESREEE nicr — 7Lz SfER<
ZEW,
KO: QHHsI 1 HHE S S 2ol HE E& Q15 70122 A8
5o s €148 sl (il Baine 5l Ayluad LS a2kl AR
-DWINN IX D™MIPN 07201 WNNWD NI AN nnivan mwo'? (HE

This product is suitable for moderate climates only.
DE: Dieses Produkt ist nur auf moderates Klima ausgelegt.
ES: Este producto solo es adecuado para climas moderados.
FR: Ce produit est adapté aux climats tempérés uniquement.
IT: Il prodotto & adatto all'utilizzo in climi moderati
PT: Este produto apenas é adequado a climas moderados.
RU: 370 ycTpoiicTBO NpeaHasHaueHo AnA MCMoMb30BaHUA TONBKO B YCIIOBMAX
YMEPEHHOTO KnnmaTa.
fEh: A RS ATEEEREMIFRTER.
o AEREESTTEMNORIETER.
IP: ARRIFEIFHICBLOE L FRVRRTOFIBITIEEL THY EA.
KO: O] HZ2 HE et 7|20 M2 ALE S| &{gletL|ct.
L il Ll el 138 253G AR
.27 Inn 07PN win'w'? o'knn AT i cHE

The maximum ambient temperature when using this product must not
exceed 104°F / 40°C.
DE: Bei Verwendung dieses Produkts darf die maximale Umgebungstemperatur 40°
C nicht tbersteigen.
ES: La temperatura ambiente méxima durante el uso del producto no debe superar los
40°C.
FR: Ne pas utiliser le produit lorsque la température ambiante dépasse les 40 °C.
IT: Il prodotto deve essere utilizzato in ambienti a temperatura non superiore ai 40° C.
PT: A temperatura ambiente méxima durante a utilizacio deste produto nio deve
exceder 0s 40 °C.
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RU: MakcvmansHas Temnepatypa BO3flyxa BO BPEMA UCMOMb30BaHUA 3TOTO V3AeNua He
[omkHa npesbiwatb 40 °C.
fBIp: AP @ASERT 40°C YERIFEREA.
b ERAERE, FEBRREERIBE40°C.
P REDM0CEBZ HBIF TS ARRIGER LEVTREL,
KO: 0| HIZS AHSY off 2|10 ¥ 2= 40°CS £ aHstH o ElLICE
Agsiada 240 kel s il tie Anpmall 5l jall dn ol s 381 5 Wiy IAR
.40°C 7v M7V NI0K 1T XN WIN'WN 17002 1NN 12200 MIV19NLY7 (HE

Open flame sources, such as candles, must not be placed near this product.
DE: Offene Flammen, wie Kerzen, drfen nicht neben diesem Produkt platziert
werden.
ES: No coloque fuentes de llama descubierta, como velas, cerca del producto.
FR: Tenir éloigné des flammes, par exemple de chandelles.
IT: Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele accese, nelle
vicinanze del prodotto.
PT: Chamas nuas, como velas, ndo devem ser colocadas junto deste produto.
RU: He pasmeluaiite n3aenve 61131 MCTOUHIKOB OTKPBITOTO OFHA, Hanpymep ceeveit.
fEh: A REBIRERAOR (k) o
SR SIS EBENACR (ANHUE) BB AERMSL
P: 252 ED DN DEARBD LITBHEWNTLEEL,
KO: &£t 22 3P/ ES 0| ME 2 X0 28 et guch

el 138 G il g sl Jia 35S0 gl a6l gy p2e ng AR

T ¥IN NP2, 047717 NI 120,072 WR DNin Dpnn ) HE

Only use a dry cloth or brush to clean this product.
DE: Reinigen Sie dieses Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einer Birste.
ES: Utilice solo un cepillo o un pafio seco para limpiar el producto.
FR: Utiliser un pinceau ou un chiffon sec pour nettoyer ce produit.
IT: Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o un pennello.
PT: Apenas utilize um pano seco ou uma escova para limpar este produto
RU: [1nA 04MCTKM 13€AMA NCNONB3YITE TONBKO CYXYIO TKaHb UV LETKY.
B QAT HRRRFEEAT R, | B O RARAIRFEREER.
P FARRESFANT BRITIE. LWHEET TV DHEFBLTIEEN,
KO: 0| HZS H4g ulli= 0fE2 © L= H2{AR AZBIHA2.
el 138 Caplaal s b f ddla il Aadady Jai el AR
IYIN I WA NY200 771 IR WNNWA AT XM 17 (HE
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Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A8383 is in compliance with
Directive 2014/30 /EU & 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address:

https://www.anker.com/products

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Industry Canada license-ICES-003. Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not cause interference, and (2) This device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit
pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement
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2 ETHEEAERESBEST, FAERRAEAEER, B,
3 BT IRAE R ER,

4. TEESETIRERIN40°C, TRESBURINX MRS,

5 REIRER, WETF—AIRRAL, BRRISEMEMRIA,
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mer Service

DE: Kundenservice | ES: Atencién al Cliente | FR: Service Client | IT: Servizio Clienti
PT: Servico de Apoio ao Clien | RU: Obcnyxvisatvie knvenTos | f&ieh : AR HF
BRFRRE | P AR —HR— b | KO: 12 MH|A

el de2a AR | DINE? NN HE

18-Month Limited Warranty

DE: 18 Monate beschrankte Herstellergarantie*

ES: Garantia limitada de 18 meses*

FR: Garantie de 18 mois* | IT: Garanzia valida 18 mesi*

PT: 18 meses de garantia limitada | RU: OrpaHuieHHan rapaHTvia Ha 18 mecAues
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Lifetime Technical Support
DE: Lebenslanger technischer Support | ES: Asistencia técnica de por vida
FR: Support technique a vie | IT: Assistenza post-vendita a vita

PT: Suporte técnico ao longo da vida dtil do produto
@ RU: TexHuueckan noasepxka Ha BeCb CPOK 3KCMlyaTaLum
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@ support@anker.com

(US) +1(800) 988 7973 Mon-Fri 9:00am - 5:00pm (PT)
(UK) +44 (0) 1604 936200 Mon-Fri 6:00 - 11:00 (GMT)
(DE) +49 (0) 69 9579 7960 Mo-Fr 6:00 - 11:00
(F[E) +86 400 0550 036 A—Z=EH 9:00 -17:30
% (B7) +8103 4455 7823 -4 9:00 - 17:00
+97142463266 (Middle East & Africa) Sun-Thu 9:00 - 17:30 (GMT+4)
+9718000320817 (UAE) Sun-Thu 9:00 - 17:30 (GMT+4)
+966 8008500030 (KSA) Sun-Thu 8:00 - 16:30 (GMT+3)
+965 22069086 (Kuwait) Sun-Thu 8:00 - 16:30 (GMT+3)
+20 8000000826 (Egypt) Sun-Thu 7:00 - 15:30 (GMT+2)

* EN: Please note that your rights under applicable law governing the sale of consumer goods

remain unaffected by the warranties given in this Limited Warranty.

Die gesetzlichen Gewahrleistungspflichten bleiben von der beschrénkten Herstellergarantie

unberiihrt.

FR: Notez que vos droits dans le cadre de la législation régissant la vente de biens de
consommation ne sont pas affectés par les garanties accordées dans cette garantie limitée.

ES: Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes aplicables que rigen la venta de
bienes de consumo no se ven afectados por las garantias que proporciona esta garantia limitada.

IT: Siprega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge applicabile in materia di vendita
di beni di consumo non sono influenzati dalle garanzie concesse dalla presente Garanzia
limitata,
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For FAQs and more information, please visit:

anker.com/support

ORRO

@anker_official @Anker Deutschland @AnkerOfficial
@anker_jp @Anker Japan @Anker_JP
@Anker

Product Number: A1760 51005003353 V03

ANKER B o

Anker 555 Portable Power Station
(PowerHouse 1024Wh)

USER MANUAL



What's in the Box

Anker 555 Portable Power Station
(PowerHouse 1024Wh)

Car Charging Cable

XT60 to DC7909 Connector

Solar Charging Cable

200W AC adapter

User Manual

Output Ports:

Input Ports:

@ Car Socket

@ DC Input Port

@ USB Ports

© AC Output Ports
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Recharging Your Product

DC recharging (200W Max)

Recharge your power station by connecting to a wall outlet with the 200W AC adapter.
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Solar panel recharging (200W Max)
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Recharge your power station by connecting up to 2 100W solar panels in parallel with a solar
charging cable and an XT60-DC7909 connector.
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USB-C recharging (100W)

Recharge your power station by connecting it to a charger via the USB-C port.
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Car recharging (120W Max)
Recharge your Power Station by connecting to a car's output port with the car charging cable.
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_‘é’_- When your portable power station only has 1% battery remaining, the Remaining Battery indicators will
¥ flicker to remind you to recharge the product.

Powering Your Devices

AC charging
Press the AC button and connect your devices to the AC output ports.
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USB charging
Connect your devices to the USB ports.
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Car socket charging
Press the button on the car socket, connect your devices, and start charging.
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on / off

Power Saving Mode

Switching on the power saving mode prevents wasting power by automatically turning off the Power Station
once all your devices are fully charged.

Switching off the power saving mode will enable stable charging over an extended period, such as for time-
lapse photography or for sleeping with a CPAP machine.
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Light

Ambient light
Press the button once to turn on the ambient light. Press one more time to turn it off.
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SOS mode
Press and hold the button for 2 seconds to turn on SOS mode.
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LCD Screen Guide
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LCD Screen Button
Press the button to turn on the LCD screen.
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Power Saving Mode
O %)
High-Temperature Alert
» When this icon shows, stop using the product and leave it to cool down until the icon disappears.
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Low-Temperature Alert

« When this icon shows, stop using the product until the icon disappears.
(5 M)

USB-C Output/ Input Port

0=
USB-A Output Port
oY
Car Charging
60Hz
o &)
AC Charging and Voltage Frequency
Press the AC output port on/off button for 2 seconds to switch the frequency.

o Bi00.

Remaining Battery
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Time to Recharge / Remaining Battery in Hours
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Current Input Power
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Current Output Power
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Trouble Shooting

AC charging failure
If AC charging is unavailable, it's possible that the connected devices exceed 1000W. Try unplugging one or more
of the connected devices to see if this resolves the issue.

Resetting your Power Station

If your power station isn't working correctly, insert a paper clip or pin into the reset hole for 1 second for a
factory reset. If the Power Station still doesn't work, please contact support@anker.com.

&
Reset ‘ :

FAQ

Q1: Why does the power station's battery drain even when no devices are connected?

When the AC or Car Socket control button is turned on, even if no devices are being charged, there will still be a
certain amount of no-load power consumption. To avoid this, make sure the AC and Car Socket charging buttons
are off or turn on the power saving mode when you're not using the Power Station.

Q2: What's the max power output of the AC output ports?
The AC output ports can deliver a maximum of T000W to connected devices.

Q3: Can | recharge the product while charging connected devices?
Yes.

Q4: Can this product power a CPAP machine?
Yes, but make sure to turn off the power saving mode first.

Q5: What kind of solar charger can charge this product?
Any 11-28V solar charger with an DC7909 connector.
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Specifications

Cell Capacity 1024 Wh

DC Input 200W Max

Solar Panel Input 11-28V = 10A(200W Max)

Car Charger Output 12V ==10A
AC Output 110V 9.09A, 50Hz/60Hz, 1000W Max
USB-A Output 5V 7 2.4A (2.4A Max Per Port)

USB-C Output/ Input (100W) 5V 7= 3A/9V == 3A/15V 7= 3A/20V === 3A/20V === 5A (100W Max)

USB-C Output (60W) 5V = 3A/9V == 3A/15V =2 3A/20V 7= 3A (60W Max)

Discharging Temperature -4°F-104°F / -20°C-40°C

Charging Temperature 32°F-104°F / 0°C-40°C

Size 13.8x 11.6 x 7.4 inch/ 350 x 295 x 188 mm
Net Weight 13.1 kg/28.9 b

Gross Weight 16.1 kg/35.5 b

Attention

Not permitted on aircraft.

®
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING - When using this product, basic precautions should always be followed, including the following:

Read all the instructions before using the product.

 To reduce the risk of injury, close supervision is necessary when the product is used near children.

» Do not put fingers or hands into the product.

» Do not expose the product to rain or snow.

» Use of an attachment not recommended or sold by the product manufacturer may result in a risk of fire,
electric shock, or injury to persons.

« To reduce risk of damage to the electric plug and cord, pull the plug rather than the cord when disconnecting
the product.

« Do not use the product in excess of its output rating. Overload outputs above rating may result in a risk of fire
or injury to persons.

» Do not use the product or attachment that is damaged or modified. Damaged or modified batteries may
exhibit unpredictable behavior resulting in fire, explosion or risk of injury.

» Do not operate the product with a damaged cord or plug, or a damaged output cable.

» Do not disassemble the product. Take it to a qualified service person when service or repair is required.
Incorrect reassembly may result in a risk of fire or electric shock.

« Do not expose to fire or high temperatures. Exposure to fire or temperatures above 130°C may cause
explosion.

« To reduce the risk of electric shock, unplug the power pack form the outlet before attempting any instructed
servicing.

» Have servicing performed by a qualified repair person using only identical replacement parts. This will ensure
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that the safety of the product is maintained.

« When charging a device, the product may feel warm, this is a normal operating condition and should not be
cause for concern.

« When charging the internal battery, work in a well ventilated area and do not restrict ventilation in any way.

« Do not clean the product with harmful chemicals or detergents.

« Misuse, dropping or excessive force may cause product damage.

« When disposing of secondary cells or batteries, keep cells or batteries of different electrochemical systems
separate from each other.

« Do not use or store the power station in direct sunlight for a long period, such as in a car, cargo bed, or any
other place where it will be exposed to high temperatures. Doing so may cause the product to malfunction,
deteriorate, or generate heat.

CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type.

« Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, can result in an
explosion;

« Leaving a battery in an extremely high temperature environment can result in an explosion or leakage of
flammable liquid or gas;

« A battery subjected to extremely low air pressure may cause an explosion or leakage of flammable liquid or
gas;

» Unplug the AC power cable to disconnect from line voltage.

» Do not use the product for applications such as data servers or medical equipment where a malfunction in an
emergency could seriously endanger human life or property.

Storage and Maintenance instructions

1. Please store the product between 32°F-104°F (0°C-40°C). Avoid exposing the product to rain or using the
product in a humid environment.

2.To preserve battery lifespan, please discharge the battery to 30% and recharge it to 60% every three months.

3. For safety, please do not store the product in an environment with a temperature higher than 113°F or lower
than 14°F for an extended period of time.

4. Please keep the product laid flat during use, when charging, and during storage.

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

(1) Reorient or relocate the receiving antenna.

(2) Increase the separation between the equipment and receiver.

(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

(4) Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

The following importer is the responsible party.

Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 5350 Ontario Mills Pkwy, Suite 100, Ontario, CA 91764

Telephone: +1-800-988-7973

IC Statement

This device complies with Industry Canada license-ICES-003. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference, and (2) This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de

licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de
08



brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

This digital apparatus complies with CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A1760 is in compliance with Directives
2014/35/EU & 2014/30/EU & 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address:

https://www.anker.com

GB Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A1760 is in compliance with Electrical
Equipment (Safety) Regulations 2016 & Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 & The Restriction of the
Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012. The full text of
the GB declaration of conformity is available at the following internet address:

https://www.anker.com.

Anker Innovations Limited
Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, HongKong

The following importer is the responsible party (contract for EU and UK matters)
Anker Innovations Deutschland GmbH
Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

Anker Technology (UK) Limited, GNRS8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United Kingdom
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Customer Service

©

5-Year Limited Warranty
Please note that your rights under applicable law governing the sale of consumer goods remain unaffected
by the warranties given in this Limited Warranty.

Lifetime Technical Support

<

support@anker.com
support.mea@anker.com (For Middle East and Africa Only)

e

/CA) +1(800)988 7973
) +44 (0) 1604 936200

@

(US
(UK
(DE) +49 (0) 69 9579 7960

(Middle East & Africa) +971 42428633
(UAE) +971 8000320817

(KSA) +966 8008500030

(Kuwait) +965 22069086

(Egypt) +20 8000000826

(AU) +61 3 8331 4800

(TR) +90 0850 460 14 14

(RU) +8 (800) 511-86-23

(India) +91 18003138831

(HA[EF ) +86 400 0550 036

(H7Z) 0344557823

(ot=) +82 02-1670-7098



